
OBI Camera Lock Locking RIGHT WHT

The Camera Lock mounts securely using a standard 1/4-20 bolt, making it an
ideal choice for cameras, spotting scopes, and binoculars. It can even be
mounted to the wall to help you keep your gear organized and ready to go.

Built with integrated Arca compatibility, the Camera Lock easily clamps into
your tripod, allowing you to hang it from your backpack strap or tripod leg for
quick access on the move. Despite its compact size, it offers incredible
versatility and durability for any setup.

Each unit comes with a small adjustable tension locking lever that lets you
fasten the post securely in place. To suit your preferred setup, the Camera
Lock is available in both right-hand and left-hand configurations, making it
effortless to reach and operate the lever regardless of your mounting position.

Note: You will need at least one Clamp Lock or Slide Lock, and one RP M, QD P,
or Anywhere Mount to complete your setup.

Attributes

Name: OBI Camera Lock Locking RIGHT WHT
Manufacturer: OBI SYSTEMS
Product no.: EU2015549
Mfr. No.: OBi01007-WHT
Colour: White
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 767637841030
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Sicherheitshinweise für das OBI Camera Lock
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des OBI Camera Lock! Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine
Kamera, dein Zielfernrohr oder deine Ferngläser sicher zu halten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass das OBI Camera Lock sicher an deinem Stativ oder an der Wand montiert ist.
Verwende nur die empfohlenen Befestigungselemente (1/420 Bolt), um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Stelle sicher, dass der Spannhebel richtig eingestellt ist, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, um Schäden zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Produkts in der Nähe von Wasser oder Feuchtigkeit sei vorsichtig, um Korrosion
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des OBI Camera Lock:1.

Verwende einen 1/420 Bolt, um das OBI Camera Lock sicher an deinem Stativ oder an der Wand zu
befestigen.
Stelle sicher, dass die Montage fest sitzt und das Produkt nicht wackelt.

Verwendung des Spannhebels:2.

Stelle die Spannung des Spannhebels ein, um sicherzustellen, dass der Post sicher fixiert ist.
Betätige den Spannhebel vorsichtig, um Schäden zu vermeiden.

ArcaKompatibilität nutzen:3.

Wenn du ein Arcakompatibles Stativ verwendest, klemme das OBI Camera Lock einfach ein und
stelle sicher, dass es richtig sitzt.
Hänge das Produkt an deinem Rucksackriemen oder Stativbein für schnellen Zugang während der
Bewegung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das OBI Camera Lock gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Kunststoffabfälle.
Achte darauf, alle Verpackungsmaterialien ebenfalls umweltgerecht zu entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder im Falle von Sicherheitsanfragen wende dich bitte an den Kundendienst deines
Händlers oder besuche die entsprechende Website.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Verwendung des OBI Camera Lock zu fördern. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.



OBI Camera Lock Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the OBI Camera Lock. This product is designed to enhance your photography and
outdoor experiences by securely locking your camera or gear in place. To ensure safe and effective use, please
read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the OBI Camera Lock is used only for its intended purpose with compatible equipment.
Regularly inspect the Camera Lock for any signs of wear or damage before each use.
Keep the Camera Lock out of reach of children to prevent accidents.
Do not modify or tamper with the Camera Lock in any way.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
In case of any malfunction or damage, discontinue use and contact the manufacturer for assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Mounting Safety:

Use a standard 1/420 bolt for secure mounting.
Ensure the Camera Lock is tightly fastened before use to prevent accidental detachment.

Weight Limit:

Do not exceed the weight limit of your tripod or mounting system when using the Camera Lock.

Environmental Conditions:

Avoid using the Camera Lock in extreme weather conditions that may affect its functionality or
safety.

Handling:

Always handle the Camera Lock with care to avoid dropping or damaging it.

Gear Organization:

When mounted on a wall or other surface, ensure it is securely attached to prevent it from falling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a suitable location for mounting the Camera Lock, ensuring it is stable and secure.
Use a 1/420 bolt to attach the Camera Lock to your camera, spotting scope, or binoculars.
If mounting to a wall, use appropriate anchors to ensure it can support the weight of the gear.

Adjusting Tension:2.

Use the adjustable tension locking lever to secure the post in place.
Ensure the lever is fastened tightly to prevent any movement during use.

Compatibility:3.



The Camera Lock is available in righthand and lefthand configurations. Choose the configuration
that best suits your mounting position for easy access.

Transporting Gear:4.

When not in use, you can hang the Camera Lock from your backpack strap or tripod leg for quick
access on the move.

Disposal Instructions
Dispose of the OBI Camera Lock and its packaging materials in accordance with your local waste disposal
regulations.
Do not dispose of the Camera Lock in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance regarding the OBI Camera Lock, please refer to the contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety while using the OBI Camera Lock. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable experience with your gear.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el OBI
Camera Lock
Introducción
Gracias por elegir el OBI Camera Lock. Este dispositivo está diseñado para ofrecerte una forma segura y
conveniente de montar tu cámara, alcance de tiro o binoculares. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor, sigue las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el OBI Camera Lock.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifica que el OBI Camera Lock esté en buen estado antes de cada uso. No lo uses si presenta daños
visibles.
Utiliza el OBI Camera Lock solo para los propósitos para los que fue diseñado.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto que consideres inseguro o que haya causado un
accidente.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiro de productos a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de montar el OBI Camera Lock, asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de
obstrucciones.
Utiliza un tornillo estándar de 1/420 para asegurar el OBI Camera Lock a tu equipo.
No sobrecargues el OBI Camera Lock. Respeta el peso máximo recomendado para evitar daños o
accidentes.
Evita el uso del OBI Camera Lock en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
funcionamiento.
Asegúrate de que el dispositivo esté bien asegurado antes de moverlo o transportarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del OBI Camera Lock:1.

Coloca el OBI Camera Lock en la superficie deseada.
Utiliza un tornillo estándar de 1/420 para fijarlo de manera segura.
Si deseas montarlo en la pared, asegúrate de utilizar anclajes adecuados para el tipo de pared.

Ajuste de la Tensión:2.

Utiliza el pequeño lever de bloqueo de tensión ajustable para asegurar el poste en su lugar.
Ajusta la tensión según sea necesario para adaptarse a tu configuración preferida.

Uso del OBI Camera Lock:3.

Para liberar el equipo montado, simplemente ajusta el lever de bloqueo.
Asegúrate de que el equipo esté correctamente fijado antes de usarlo.

Acceso Rápido:4.

Puedes colgar el OBI Camera Lock de la correa de tu mochila o de la pierna del trípode para tener



un acceso rápido mientras te mueves.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el OBI Camera Lock, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos electrónicos.
No lo arrojes a la basura regular.
Consulta las pautas de reciclaje de tu área para asegurarte de que se elimine de manera segura y
responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el OBI Camera Lock, o si necesitas asistencia adicional, por favor,
contacta al punto de contacto de la UE correspondiente para consultas sobre seguridad.

Recuerda siempre que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu OBI Camera Lock y usa tu equipo de manera
responsable.



Manuel de sécurité et d'utilisation pour le
Locking OBI Camera Lock
Introduction
Merci d'avoir choisi le Locking OBI Camera Lock. Ce produit est conçu pour te permettre de sécuriser ton
équipement photographique, tout en offrant une grande polyvalence et durabilité. Ce manuel te fournira des
directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Locking OBI Camera Lock.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le Locking OBI Camera Lock est utilisé selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton Locking OBI Camera Lock pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses,
humidité excessive).
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement des accessoires compatibles, tels que des Clamp Locks ou Slide Locks, et des
montages appropriés (RP M, QD P, Anywhere Mount).
Ne surcharge pas le Locking OBI Camera Lock avec un équipement trop lourd, car cela pourrait
compromettre sa sécurité.
Lorsque tu utilises le Locking OBI Camera Lock, assuretoi qu'il est bien fixé avant de le manipuler.
Ne tente pas de démonter ou de modifier le Locking OBI Camera Lock, car cela pourrait entraîner des
blessures ou des dommages.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Montage du Locking OBI Camera Lock1.

Utilise un boulon standard de 1/420 pour fixer le Locking OBI Camera Lock à ton appareil photo,
lunette ou autre équipement.
Si tu souhaites le monter au mur, assuretoi d'utiliser des vis appropriées pour le type de mur.

Utilisation du Locking OBI Camera Lock2.

Pour accéder à ton équipement, utilise la poignée de tension réglable pour sécuriser le poste en
place.
Le Locking OBI Camera Lock est disponible en configurations droite et gauche. Choisis celle qui te
convient le mieux selon ta position de montage.
Accroche le Locking OBI Camera Lock à la sangle de ton sac à dos ou à la jambe de ton trépied
pour un accès rapide.

Vérification de la sécurité3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le Locking OBI Camera Lock est bien fixé et en bon état.
Teste la tension de la poignée de verrouillage pour t'assurer qu'elle fonctionne correctement.



Instructions de mise au rebut
Lorsque tu n'utilises plus le Locking OBI Camera Lock, disposeen de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des équipements électroniques et des
plastiques.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte appropriés
pour les déchets électroniques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Locking OBI Camera Lock, nous te
recommandons de consulter le site web de l'entreprise ou de contacter leur service client. Assuretoi de toujours
avoir les informations d'achat à portée de main pour faciliter le processus.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Locking OBI Camera Lock.



OBI Camera Lock Safety Instructions
Introduzione
Grazie per aver scelto il OBI Camera Lock. Questo manuale fornisce importanti informazioni sulla sicurezza,
l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e corretto.

Linee guida generali sulla sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta parti danneggiate o difettose.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Utilizzare solo un bullone standard 1/420 per il montaggio del Camera Lock.
Assicurarsi che il Camera Lock sia fissato saldamente prima di utilizzare la fotocamera o l'attrezzatura.
Non sovraccaricare il Camera Lock oltre il limite di peso raccomandato.
Non utilizzare il Camera Lock in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni instabili.
Quando si utilizza il Camera Lock, prestare attenzione a non intralciare il movimento di altre persone o
attrezzature.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Montaggio del Camera Lock1.

Selezionare una superficie di montaggio adeguata (tripod, borsa, parete).
Utilizzare un bullone standard 1/420 per fissare il Camera Lock.
Assicurarsi che il Camera Lock sia ben fissato e stabile prima di utilizzare l'attrezzatura.

Utilizzo del Camera Lock2.

Per fissare il post in posizione, utilizzare il piccolo leveraggio di tensione regolabile.
Assicurarsi che il leveraggio sia completamente bloccato prima di rimuovere o aggiungere
attrezzature.
Per un accesso rapido, è possibile appendere il Camera Lock alla cinghia dello zaino o alla gamba
del tripod.

Configurazione3.

Il Camera Lock è disponibile in configurazioni per mano destra e sinistra. Scegliere quella più
comoda per la propria configurazione.
Se necessario, utilizzare un Clamp Lock o Slide Lock, insieme a un RP M, QD P o Anywhere Mount
per completare l'installazione.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio.
Se non è possibile riciclare, smaltire in un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di contatto per ulteriori supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti OBI
SYSTEMS.



OBI Camera Lock Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av OBI Camera Lock! Dette produktet er designet for å gi deg en sikker og praktisk måte
å låse kameraet ditt på. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene i denne
veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å overbelaste Camera Lock med for tunge enheter.
Sørg for at låsemekanismen er helt lukket før du henger opp kameraet.
Bruk alltid en sikkerhetsrem eller annen støtte for ekstra beskyttelse.
Ikke forsøk å demontere eller modifisere produktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå å pådra deg skader mens du bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Camera Lock:1.

Finn et passende sted for montering, enten på en tripod eller vegg.
Bruk en standard 1/420 bolt for å feste låsen sikkert.
Kontroller at låsen sitter godt før du bruker den.

Bruk av Camera Lock:2.

Plasser kameraet, kikkerten eller spotting scope i låsen.
Juster den lille, justerbare spenningslåsen for å sikre en trygg festing.
For å ta kameraet ut, løft opp låsehetten og fjern enheten forsiktig.

Klargjøring for transport:3.

Når du er ferdig med å bruke produktet, fjern enheten fra låsen.
Oppbevar Camera Lock i en sikker og tørr plass når det ikke er i bruk.

Avfallsanvisninger
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Resirkuler deler av produktet der det er mulig.
Kast ikke produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til OBI Camera Lock, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt.



Viktig informasjon
Vær oppmerksom på at du må ha minst én Clamp Lock eller Slide Lock, samt én RP M, QD P, eller
Anywhere Mount for å fullføre oppsettet.
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler via EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du valgte OBI Camera Lock. Vi ønsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med produktet!



OBI Camera Lock Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup OBI Camera Lock. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj OBI Camera Lock tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny urządzenia przed każdym użyciem.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach, takich jak silne wibracje czy skrajne temperatury.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że Camera Lock jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj produktu, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze korzystaj z produktu w dobrze oświetlonym miejscu.
Zachowaj ostrożność podczas montażu na statywie lub ścianie, aby uniknąć upadku sprzętu.
Używaj zintegrowanego mechanizmu Arca tylko z kompatybilnymi akcesoriami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż1.

Użyj standardowej śruby 1/420 do zamocowania OBI Camera Lock na wybranym akcesorium (np.
statywie, ścianie).
Upewnij się, że śruba jest dokładnie dokręcona, aby zapewnić stabilność.

Użycie2.

Aby zamocować kamerę, lunetę lub lornetkę, umieść je w uchwycie Camera Lock i użyj
regulowanego mechanizmu blokady, aby zabezpieczyć sprzęt.
Możesz przymocować Camera Lock do paska plecaka lub nogi statywu dla łatwego dostępu w
ruchu.

Dostosowanie3.

W zależności od preferencji, wybierz wersję prawą lub lewą, aby ułatwić dostęp do dźwigni
blokady.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu sprzętu elektronicznego.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania OBI Camera Lock, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem OBI SYSTEMS lub sprawdź naszą stronę internetową.



Pamiętaj, aby śledzić aktualizacje dotyczące produktu oraz informacje o potencjalnych wezwaniach do zwrotu,
aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczeństwo.



OBI Camera Lock Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit OBI Camera Lockin. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. OBI Camera Lock on suunniteltu turvalliseen käyttöön, ja se
tarjoaa monipuolisia mahdollisuuksia eri laitteiden, kuten kameroiden, kiikareiden ja kaukoputkien,
kiinnittämiseen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia turvallisuusmääräyksiä ja ohjeita.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita Camera Lockia, sillä se on suunniteltu tiettyjen painorajoitusten mukaan.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita, kuten Clamp Lock tai Slide Lock, varmistaaksesi turvallisen käytön.
Huomioi, että oikeakätinen ja vasenkätinen käyttö voivat vaikuttaa tuotteen käytettävyyteen; valitse
asennuspaikka sen mukaan.
Käytä Camera Lockia vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä Camera Lock standardilla 1/420 pultilla.
Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei pääse liikkumaan käytön aikana.
Voit kiinnittää Camera Lockin myös seinään, jos haluat pitää varusteet järjestyksessä.
Varmista, että Camera Lock on täysin kiinnitetty ennen kuin kiinnität kameran tai muun laitteen.

Käyttö2.

Aseta kamera tai laite Camera Lockiin ja varmista, että se on lukittu paikalleen.
Säädä jännityslukitusvipu haluamallasi tavalla varmistaaksesi, että laite pysyy turvallisesti
paikallaan.
Voit kiinnittää Camera Lockin reppusi hihnaan tai jalustan jalkaan nopeaa pääsyä varten
liikkuessasi.
Varmista, että voit käyttää lukitusvipua helposti asennuspaikasta riippumatta.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse OBI Camera Lockia, hävitä se paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti elektroniset komponentit, hävitetään asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja OBI Camera Lockista, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. On
tärkeää, että saat apua mahdollisissa turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa.

Yhteenveto
OBI Camera Lock on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja monipuolista käyttöä. Noudata yllä olevia ohjeita ja
turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista tarkistaa
säännöllisesti tuotteen kunto ja noudattaa kaikkia käyttöohjeita.



OBI Kamera Lås Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt OBI Kamera Lås. Detta produktblad innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för
säker användning av din OBI Kamera Lås. Vänligen läs noggrant igenom detta dokument innan installation och
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för det syfte den är avsedd för.
Använd endast produkten på ett sätt som beskrivs i denna manual.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en standard 1/420 bult för att montera OBI Kamera Lås.
Kontrollera att låset är korrekt monterat innan du använder det.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för montering och användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av OBI Kamera Lås1.

Välj en stabil yta för montering.
Använd en standard 1/420 bult för att fästa låset.
Om du monterar på väggen, se till att använda lämpliga väggankare.

Användning av OBI Kamera Lås2.

Justera spänningen med den justerbara låsningen för att säkra inlägget.
För att använda låset, kläm fast det i din tripod.
Häng det från din ryggsäck eller tripod ben för snabb åtkomst.

Kontroll av produktens säkerhet3.

Kontrollera att låset är ordentligt fastsatt innan varje användning.
Inspektera produkten för slitage efter varje användning.

Avfallsanvisningar
Kassera OBI Kamera Lås och dess förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall om den är defekt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om OBI Kamera Lås, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du
köpte produkten. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av din OBI Kamera Lås.



Návod k bezpečnému používání OBI Camera Lock
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OBI Camera Lock. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
efektivní uchycení pro vaše fotoaparáty, dalekohledy a další vybavení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že je výrobek správně nainstalován a upevněn, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo problémy s výrobkem, přestaňte jej používat a obraťte se na
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při montáži výrobku se ujistěte, že je upevněn pomocí standardního šroubu 1/420.
Při používání výrobku na stativu se ujistěte, že je stativ stabilní a umístěn na rovném povrchu.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými nebo pohyblivými částmi.
Při zavěšování výrobku na batoh nebo stativ dbejte na to, aby byl správně zajištěn, aby se předešlo
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž výrobku:1.

Ujistěte se, že máte potřebné montážní prvky (Clamp Lock nebo Slide Lock, a RP M, QD P, nebo
Anywhere Mount).
Pomocí standardního šroubu 1/420 připevněte OBI Camera Lock ke stativu nebo jinému
montážnímu bodu.
Zkontrolujte, zda je výrobek pevně uchycen a stabilní.

Používání výrobku:2.

Otočte nastavitelnou napínací pákou, aby se zajistil post v požadované poloze.
Pokud používáte výrobek v pravé nebo levé konfiguraci, ujistěte se, že je páka snadno dosažitelná.
Při přenášení výrobku na batohu nebo stativu se ujistěte, že je správně zajištěn pro rychlý přístup.

Údržba výrobku:3.

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek měkkým hadříkem a vyhněte se používání agresivních čisticích prostředků.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo nebezpečným situacím.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje elektronické součásti.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo navštivte
oficiální webové stránky EU pro aktualizace a informace o bezpečnosti výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání OBI Camera Lock!
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